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Теориялық сұрақтар:

1) Қазіргі лингвистиканың құрылымы.

2) Микро немесе ішкі лингвистика және оның зерттеу нысаны.

3) Сыртқы лингвистика және оның зерттеу нысаны.

4) Тілдің субстанционалды қасиеттері.

5) Тілдің функционалды қасиеттері.

6) Макролингвистика және оның құрылымы.

7) Тілдің құрылымдық-жүйелік жасалым ретінде танылу теориясы.

8) Шетел лингвистикасы теорияларының қысқаша тарихи экскурсы.

9) Шетел лингвистикасындағы негізгі әдістемелік бағыттар.

10) Тіл білімінің әдістемесі: әдіснама, әдістеме, әдіс, тәсіл ұғымдарының дефинициясы.

Типтік сұрақтар:

1) Лингвистикалық зерттеулердің принциптерін санамалаңыз.

2) Лингвистикалық зерттеулердегі синхрония – диахрониялық және интралингвистикалық – интерлингвистикалық аспектілерді сипаттаңыз.

3) Лингвистикалық зерттеулердегі микролингвистикалық – макролингвистикалық және семасиологиялық – ономасиологиялық аспектілерді сипаттаңыз.

4) Лингвистикалық зерттеулердегі логикалық – эксперименталды және функционалды, антропоорталықтанған аспектілерді сипаттаңыз.
5) Ішкі лингвистиканың әдіс-тәсілдері синхрониялық тұрғыда: дистрибутивтік әдіс.
6) Ішкі лингвистиканың әдіс-тәсілдері синхрониялық тұрғыда: трансформациялық әдіс.
7) Синхронды талдаудың идиографиялық әдісі: Тікелей құрастырушылар бойынша талдау (анализ по НС).

8) Синхронды талдаудың идиографиялық әдісі: дистрибутивтік әдіс бойынша талдау.

9) Синхронды талдаудың номографиялық әдісі: салыстырмалы (компаративистика) әдіс.

10) Номографиялық синхрониялық әдістің 3 түрі: салыстырмалы (компаративистика) әдіс, салғастырмалы (контрастивтік), типологиялық әдістер. 

Тұлғаға бағдарланған сұрақтар:

1) Салыстырмалы әдістегі корреспонденция ұғымын қазақ, орыс және ағылшын тілдерінен мысалдар келтіре отырып түсіндіріңіз.

2) Салыстырмалы әдістегі изоморфизм ұғымын қазақ, орыс және ағылшын тілдерінен мысалдар келтіре отырып түсіндіріңіз.

3) Салғастырмалы әдістегі лакуна ұғымын қазақ, орыс және ағылшын тілдерінен мысалдар келтіре отырып түсіндіріңіз.

4) Салғастырмалы әдістегі эквиваленттілік ұғымын қазақ, орыс және ағылшын тілдерінен мысалдар келтіре отырып түсіндіріңіз.

5) Салғастырмалы әдістегі конгруэнттілік ұғымын қазақ, орыс және ағылшын тілдерінен мысалдар келтіре отырып түсіндіріңіз.

6) Салғастырмалы әдістегі уникалия ұғымын қазақ, орыс және ағылшын тілдерінен мысалдар келтіре отырып түсіндіріңіз.

7) Салғастырылатын тілдердегі айырмашылықтардың түрлерін қазақ, орыс және ағылшын тілдерінен мысалдар келтіре отырып түсіндіріңіз.
8) Субституция ұғымын қазақ, орыс және ағылшын тілдерінен мысалдар келтіре отырып түсіндіріңіз.

9) Трансформ ұғымын қазақ, орыс және ағылшын тілдерінен мысалдар келтіре отырып түсіндіріңіз.

10) Актант ұғымын қазақ, орыс және ағылшын тілдерінен мысалдар келтіре отырып түсіндіріңіз.
Емтиханға дайындық сұрақтары

1. Тіл – ғылыми танымның пәні.

2. Ішкі лингвистиканың пәні, міндеттері, мақсаты.

3. Түрлі менталитеттің мәдениаралық қарым-қатынастағы көріністеріне талдау жасаңыз.

4. Сыртқы лингвистиканың пәні, мақсаты, міндеттері.

5. Әдіснаманың философиялық негіздемесі – эпистемология.

6. Лингвистика метатілінің мақсат-тілді сипаттаудағы қолданысына талдау жасаңыз.

7. Ғылымдар әдіснамасы. Жалпы әдіснама. Жеке әдіснама.

8. Антропоцентристік бағыттар туралы жалпы мағлұмат.

9. Салыстырмалы-тарихи әдістің қолданылу қағидаларына талдау жасаңыз.

10. Әдіс және пән.

11. Когнитивтік лингвистика және оның нысаны, пәні, мақсаты мен міндеттері.

12. Салғастырмалы әдістің типологиялық зерттеулердегі қолданысын мысалдар негізінде түсіндіріңіз.

13. Әдіснама және теория.

14. Концепт ұғымы және оның құрылымы.

15. Квантитативті әдістің лингвистикалық зерттеулердегі қолданысын сызба түрінде түсіндіріңіз.

16. Прагмалингвистика: пәні, міндеттері, мақсаты.
17. Концептіні сипаттау әдістемесі.

18. Tertium comparationis-ті метатіл ретінде қолданудың артықшылықтары мен кемшіліктеріне талдау жасаңыз.

19. Тілдік бірліктердің прагматикалық аспектісі.
20. Әмбебаптар: абсолюттік және статистикалық әмбебаптар.

21. Tertium comparationis-ті эталон ретінде қолданудың артықшылықтары мен кемшіліктеріне талдау жасаңыз.

22. Лингвистикалық типология - құрылымдық ұқсастықтар туралы ғылым.
23. Реконструкция туралы түсінік.

24. Лингвистикалық география әдістемесінің қазіргі зерттеулердегі қолданысына мысалдар келтіріңіз.

25. Конвергенция (лат. Convergo – жақындасу, қосылу)  лингвистикалық    құбылыстардың жақындасуы ретінде.

26. Контрастивтік лингвистика, пәні, нысаны, мақсаты мен міндеттері.

27. Салғастырмалы (контрастивті) әдістің контрастивтік лингвистикада қолданылу мақсаты мен міндеттеріне талдау жасаңыз.

28. Диахрония (грек. diachponos –уақыттың өтуі) – тіл жүйесінің тарихи дамуын зерттейтін тіл білімінің аспектісі ретінде.

29. Әлеуметтік лингвистика, пәні, нысаны, мақсаты мен міндеттері.

30. Қателерді талдау (ағыл. Error analysis) әдістемесін сипаттаңыз.

31. Тік және көлбеу контрастивті талдау, біржақты және екіжақты контрастивті талдау.

32. Сауалнама түрлері. Сауалнама құрастыру кезеңдері.

33. Қазақ, ағылышын  және орыс тілдерінің типологиялық төлқұжаттарын салыстырыңыз (В.Д. Аракин бойынша).
34. Салғастырылатын тілдердегі ұқсастықтардың түрлері.

35. Тіл – құрылым және тіл – жүйе.

36. Семантикалық категориялар және прототип түсінігін сызба бойынша түсіндіріңіз (Э. Рош).
37. Салғастырылатын тілдердегі айырмашылықтардың түрлері.

38. Тілдік жүйе элементтерінің парадигматикалық және синтагматикалық қатынастары.

39. Тарихи-салыстырмалы әдістің өзіндік ерекшеліктерін мысал негізінде түсіндіріңіз.
40. Дивергенция үдерісі – ортақ тілдің жіктелуінен пайда болатын кейінгі тіл ұяларының қалыптасуының негізгі жолы.

41. Функционалды тіл білімі.

42. Тілді меңгеру критерийлері: тілдік, коммуникативтік, сөйлеу және әлеуметтік-мәдени құзырлықтар.
43. 1.Ұғымдық категориялар және функционалды-семантикалық өріс.
44. 2. Типологиялық әдіс. “Тілдің типі” және “тілдік тип” ұғымдары.

45. Қазақтардың ағылшынша сөйлеу тіліндегі фонетикалық интерференцияға мысалдар келтіріңіз.
46. Синхрония (грек. Synchronos – бір мезгілде болатын) – белгілі бір даму кезеңіндегі тілдің жағдайы.

47. Темпоралдық категориясының тілдердегі сипаттары.

48. Орыстардың қазақша сөйлеу тіліндегі фонетикалық интерференцияға мысалдар келтіріңіз.

49. Тілдердің функционалды-коммуникативтік жіктелімі.
50. Тілді оқытуды ұйымдастырудың негізгі қағидалары. И. Валд теориясы.
51. Ассоциативтік эксперимент нәтижелерін корреляциялық тұрғыдан талдануына мысалдар келтіріңіз.

